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Эрнест Хемингуэй «Старик и море» (перевод Мироновой М.)

«…Хемингуэй справедливо считал повесть «Старик и море» вершиной своего творчества. Великолепные, «впечатляющие» картины моря соединились в повести с глубокими откровениями жизни. История-притча стала подлинным шедевром литературы. «Похоже, что я в конце концов добился того, над чем работал всю мою жизнь», - писал автор…»
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Лени Рифеншталь  «Олимпия»

«…Олимпиады возвеличивали человека, потому что отражали мировоззрение, центром которого были культ совершенства духа и тела, идеализация гармонично развитого человека. В «Олимпии» показан не просто «репортаж» с состязаний, не просто их история, а величие  времени и всего происходящего, величие  каждого участника. Кинолента, отражает идею Фридриха Ницше о возвышении человека, ведь основу ницшеанского «евангелия будущего» составляют  идея Сверхчеловека как назначение и смысл человеческой жизни…»
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Авангард искусства и искусство авангарда
«…Авангардисты понимали искусство как своего рода магическое средство воздействия на социальное устройство общества, они мечтали о переустройстве жизни, самое малое - в масштабе земного шара. Мировому диалогу культур авангард придал невиданную остроту. Целью же его было отринуть все старое, отжившее, преобразовать духовную жизнь человека искусства. Главная авангардистская идея - абсолютизация самого акта творчества, его самодостаточность…»
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Чак Паланик «Бойцовский клуб» (перевод Кормильцева И.)

«…Это произведение - некий своеобразный манифест нашего времени, одна из немногих книг, которая, как пишут многие, действительно отражает сегодняшний мир. Манера повествования романа, речь героев, детали их окружения – все это знаки времени, эпохи. Роман «Бойцовский клуб оставляет неизгладимое впечатление, заставляет о многом задуматься и многое переоценить …»
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«Наутилус Помпилиус» «Человек без имени»

«…Рок-музыка играет огромную роль в современной массовой культуре: рок стал одним из символов времени. Ее чаще называют антикультурой нежели искусством, однако идеи, мотивы рока доказывают обратное – связь этих песен с общим «пластом» культуры. Одним из таких – ключевых – мотивов является идея Ф. Ницше о Сверхчеловеке. Ярким примером этого является песня группы «Наутилус Помпилиус» «Человек без имени»…»
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Современная рок-музыка в контексте постмодернизма

«…Рок - это не только стиль музыки, это и философия и образ жизни, о котором нельзя судить однозначно как, прочем, и о любом явлении культуры. Через рок человек может оградиться от внешнего мира: музыка, обладая большой захватывающей энергией, может оградить от действительности. Рок-музыка дает личности свободу от устоявшихся общественных принципов и стереотипов, к року часто приходят в поисках истины и свободы…»
Работа 1.

Эрнест Хемингуэй «Старик и море» (перевод М. Мироновой)
…Высшая степень мастерства писателя
 в том, чтобы выразить мысль в образе.
О. Бальзак
Эрнест Хемингуэй принадлежит к числу тех писателей, которые известны всем, о его жизни и творчестве написано достаточно много исследовательских работ. Повесть «Старик и море», внешне простая, дает пищу для множества критических подходов и интерпретаций. В частности, например, Р. Самарин  пишет о нем как о неком писателе-«правдолюбе», реалисте, который верен «народу» и отражает судьбу «простого человека, труженика, ведущего тяжкую, полную лишений и опасностей жизнь». «Человек здесь испытывает счастье совершенного примирения с жизнью», - говорит Н. Афанасьев Н. о повести «старик и море». «Финал повести оставляет открытой перспективу дальнейшей деятельности, он связан с верой в творческие силы человека», - соглашается с ним В.Н Богословский. Иными словами, каждый видит то, что хочет увидеть, а ведь это, несомненно, и говорит о многообразии, обширности, многогранности таланта писателя. Эрнест Хемингуэй еще при жизни стал классиком американской литературы.

Сам Эрнест Хемингуэй писал о том, что нужно настоящему писателю, следующее. «Во-первых, нужен талант, большой талант. Такой, как у Киплинга. Потом самодисциплина. Самодисциплина Флобера. Потом нужно… иметь совесть, такую же абсолютно неизменную, как метр-эталон в Париже. Потом от писателя требуется интеллект и бескорыстие, а самое  главное – умение выжить». Ясно, что это не просто «теоретическое» высказывание - автор говорит о собственном идеале. Нет ни «философстваний», ни громких фраз, ни выводов. Есть только то, как пишет Хемингуэй, к чему он стремится. Поэтому, по моему мнению, не стоит делать каких-то «глобальных» умозаключений из его творений и о его творениях, как это делают большинство исследователей.  Нужно просто прочитать тексты. Ведь, в частности, «Старик и море» - действительно великое произведение, и трактовать его как-то однозначно было бы просто неправильно. К тому же, сам Хемингуэй упорно отказывался признать за событиями, описанными в книге, какое-либо символическое, «грандиозное» значение. Решение «писать простую честную прозу определяло его позицию.  «В “Старике и море”, - писал он, - я старался создать реального старика, реального мальчик, реальную рыбу и реальных акул». «Море означает море, старик – старика, мальчик – это просто мальчик, а акулы не лучше и не хуже, чем все прочие акулы».

Простота – основа произведений Хемингуэя. В одном из интервью он сказал, что повесть «Старик и море» могла иметь тысячи страниц, в этой книге мог найти свое место каждый житель деревни. Но «это все отлично сделано другими писателями», «я должен постараться узнать что-то еще». «Если писатель хорошо знает то, о чем пишет, он может опустить многое из того, что знает, и если он пишет правдиво, читатель почувствует все опущенное так же сильно, как если бы писатель сказал об этом», - считал Эрнест Хемингуэй. «….Говоря кратко, на этот раз мне небывало повезло, и я смог передать опыт полностью, и при этом такой опыт, который никто никогда не передавал». Его произведения надо не сколько как-либо трактовать, сколько «чувствовать». Повесть, если рассматривать ее в целом, вряд ли предполагает однозначное, прямолинейное толкование.

«Старик и море» — очень небольшая по объему, но чрезвычайно емкая повесть, стоящая особняком в творчестве Хемингуэя. В повести есть два плана: с одной стороны, есть «внешний», событийный план, с другой, - «внутренний», философский. То есть повесть обретает черты причти, ее смело можно определить как философскую притчу. И герой, и тема, и идея произведения обозначаются уже в первом предложении, в самых первых словах: «этот старик (герой), рыбачивший (тема) в одиночку (идея)…».

Море можно рассматривать с нескольких позиций. Во-первых, как воду - источник жизни. Но старику она уже «восемьдесят четыре дня» ничего не дает, он стал «человеком до крайности невезучим». Он ощущает безысходность. Во-вторых, море как метафора бытия: море невзгод, море проблем. Человеческие страсти и настроения подобны волнам, старость похожа на бесконечную спокойную водную гладь... В-третьих, море представляется некой возлюбленной старика, его «единственной»: «он всегда думал о море в женском роде: la mar, как всегда называют море по-испански, когда любят его». «Ему больше не снились ни бури, ни женщины, ни большие события, ни великолепные рыбы, ни драки, ни состязания в силе, ни даже жена. Ему теперь снились только далекие страны да львы на пляжах», то есть море. Он разговаривает с волнами, с рыбой. Сам Хемингуэй писал, что «океан заслуживает, чтобы о нем писали так же, как о человеке». В повести «Старик и море» отразилось не просто знание и понимание Хемингуэем моря, а искренняя любовь к нему. В-четвертых, море, можно сказать, - это сам старик. Его связь с морем настолько сильна, что оно стало его душой. Это «видно» по глазам старика: «они повторяли цвет моря».

 Старик описывается достаточно подробно, но внешность его непримечательна – он обыкновенен, подобен многим. Выделяют его только глаза («зеркало души»), которые постоянно упоминаются в повести: «веселые и неунывающие», «выцветшие на солнце, доверчивые, любящие». «…Когда глаза его были закрыты, в лице невозможно было обнаружить никаких признаков жизни». Море – это его жизнь.

Любовь старика к морю, связь с ним воплощается в рыбе. Она «исполинская», «огромная», «рыбина», «всем рыбам рыба». Но она не просто большая, она «настоящая королева», его «сестра», «мощная», «невозмутимая», «бесстрашная и стойкая». «…Она у меня молодцом», «она тебе дорога была тебе живая, но и потом тоже», - говорит себе старик. «В жизни я не видел рыбы крупнее, или красивее, или спокойнее, или благороднее, чем ты, родная моя».

Также в описании старика можно отметить следующее. Во-первых, его «возраст». Складывается впечатление, что он всегда был старым: «уж такой я уродился – не как все старик», «тогда назывался не стариком» (но был ли?). Мальчик, также как и сам герой, обращается почти всегда к нему «старик», «старый». Во-вторых, его «природность», чистоту, можно сказать, первозданную святость. «Ай, - сказал он. Это слово непереводимо и скорее всего просто междометие: так может вскрикнуть человек, почувствовавший, как гвоздь, пробив его ладонь, входит в дерево», - здесь видна явная отсылка к Библии. Старик выступает в роли Христа, мессии, который страдает за все человечество. Старик в какой-то степени тоже бог. Бог-природа, ее часть, ее воплощение. «…Ты у нас единственный», - говорит мальчик.

Есть Манолин, рыбаки, птицы, летучие рыбы (его «друзья»), рыба (его «сестра»)… Но, между тем, старик бесконечно одинок. «Нельзя человеку одному на старости лет оставаться, - думал он. – А куда денешься?». «Устал ты, старый, - сказал он. – Нутром устал». «Старик посмотрел вдаль на море и почувствовал, до чего ж он одинок». Человек умирает (даже рука его, сведенная судорогой, стала «как у покойника»). Это вызывает чувство жалости, грусти, печали у мальчика, у рыбаков «постарше». С жизнью его связывает море и вера в него, желание поймать большую рыбу. «Он никогда не терял ни надежды, ни веры в успех». Но рыба «всей его жизни» поймана, и он засыпает… Закрывает глаза и становится непонятно, жив ли он…

Хемингуэй справедливо считал повесть «Старик и море» вершиной своего творчества, она вызвала мировой резонанс. Великолепные, «впечатляющие» картины моря, захватывающие «технология» рыбацкого труда соединились в повести с глубокими откровениями жизни. История-притча стала подлинным шедевром литературы; это, по выражению самого Хемингуэя, «поэзия, переложенная на язык прозы». «Похоже, что я в конце концов добился того, над чем работал всю мою жизнь», - писал он.

Работа 2.

Лени Рифеншталь  «Олимпия»
Быть человеком – значит быть борцом.

И.В. Гете

Фильм «Олимпия», снятый в 1938 году  признанным талантливым кинорежиссером-документалистом Лени Рифеншталь, наряду с «Триумфом воли» (1935) вошел в историю как немецкого, так и мирового  кинематографа.

Главной функцией любого вида искусства в Германии того времени была пропаганда идеологии национал-социализма, то есть культура была полностью подчинена политике. Личные предпочтения Гитлера также сыграли немалую роль во «внешнем виде» искусства того времени. В частности, Олимпийский стадион в Берлине, отличавшийся чрезмерной пышностью, стал одним из воплощений его предпочтений грандиозные монументальные форм архитектуры. Главная арена стадиона вмещала 100 тысяч зрителей, еще 150 тысяч наблюдало за соревнованиями, проходившими в плавательном бассейне, спортивном зале и на стадионе, предназначенном для хоккея. Проект архитектора Вернера Марха на играх был удостоен золотой медали.

Однако большинство талантливых писателей, драматургов, кинорежиссеров эмигрировали потому как не смогли «вписаться» в жестко регламентированные рамки творческого процесса. Творческий уровень создававшихся фильмов резко снизился. Поэтому фильм «Олимпия» стал в большей степени исключением, нежели правилом в современной немецком искусстве того времени. Нет числа мифам о возникновении Олимпийских игр, и не будет числа легендам об этой олимпиаде, о ее участниках, ее победителях. 

Олимпиады возвеличивали человека, потому что отражали мировоззрение, центром которого были культ совершенства духа и тела, идеализация гармонично развитого человека. Гитлер верил в величие и особую миссию германской нации, и одним из средств доказать это можно считать Олимпийские игры, победы в них. Команда хозяев была самой многочисленной: немецкие атлеты участвовали во всех состязаниях, чтобы любой ценой в неофициальном зачете занять первое место. 

Дни олимпиады были в любое время крупнейшими по значимости событиями в мире. В «Олимпии» показан не просто «репортаж» с состязаний, не просто их история, а величие  времени и всего происходящего, величие  каждого участника. То есть данная кинолента, во-первых, отражает идею Фридриха Ницше о возвышении человека, о Сверхчеловеке и, во-вторых, прекрасно «встраивается» в национал-социалистическую систему взглядов, ведь основу ницшеанского «евангелия будущего» составляют  идея сверхчеловека как назначение и смысл человеческой жизни. По Ницше, человечество - это целостность, проявляющаяся через различие. И различие это как нельзя лучше видны в соревнованиях.

Свободный взгляд мастера-режиссера, следуя личному впечатлению и внутренней идее изменять мир по своему усмотрению, предлагает свое видение этого мира. То, как именно нужно смотреть фильм и на фильм, обозначается с самого начала, в частности, например, по музыке. Ясно видна и постоянно прослеживается отсылка к божественности, масштабности, величию. «Обозначается» массовость (стадион) и то, как боги сверху смотрят на все происходящее.

Ясно видна не просто эстетизация человека, а некое поклонение ему. Представлен новый, сверхчеловек, его рождение (из олимпийского огня) и его великолепие. Показано величие человеческого духа и тела. Их изящество, красота, сила, мощь... 

Еще в Древней Греции имя олимпионика (победителя Олимпийских игр), имя его отца торжественно объявлялись и высекались на мраморных плитах, выставленных в Олимпии для всеобщего обозрения. Победители игр были настолько знамениты, что год олимпиады часто назывался по имени победителя, и настолько почитаемы, что на своей родине они освобождались от всех государственных повинностей и пользовались почетными местами в театре и на всех празднествах. Олимпийский герой въезжал в родной город на колеснице, одетый в пурпур, увенчанный венком, въезжал не через обычные ворота, а через пролом в стене, который в тот же день заделывали, чтобы олимпийская победа вошла в город и никогда не покидала его. Были вообще известны случаи, когда олимпионики обожествлялись и почитались как герои. Соотечественники воздавали почести, в их честь создавались памятники при жизни, слагались хвалебные оды, устраивались пиры.

Античность в фильме «Олимпия» можно рассматривать с нескольких точек зрения. Во-первых, с точки зрения монументальности всей культуры, скульптуры, олимпийских игр и «героев». Во-вторых, с точки зрения истока олимпиады, что невольно наводит на мысль о некой двойственности. Родоначальниками олимпиады считают богов, царей, героев... С одной стороны, упоминавшееся величие цивилизации, а, с другой, - ее упадок, смерть, забвение. И здесь же появляется третья точка зрения – возрождение. Возрождение величия, божественности, а также рождение нового: новых игр, новых людей. Это ясно видно в том, как прекрасные античные скульптуры «воплощаются» в прекрасных современных людей, в том, как возлагают на головы победителей традиционные венки и др. Это «игры новой эры», - говорит Гитлер, и по фильму ясно видно, что эта эра знаменуется огромной силой и мощью нового сверхчеловека.

Один из кадров, который обращает на себя внимание, где Олимпийский огонь горит рядом со спортсменами и рядом с трибунами. Интересный ракурс, который невольно наталкивает на мысль о том, что этот огонь выступает как новое солнце над новым миром (факел несут через «всю» землю, по воде и др.) с новым богом, которым является человек. Факел несут по берегу как некий символ сжигание, смерти старой жизни (огонь), веры и рождения нового (вода). «Человек погибнет и придет на его место Сверхчеловек»!
Работа 3.
Авангард искусства и искусство авангарда
Искусство — в умении скрыть искусство.

Овидий
Авангардизм покрывает лишь часть явлений, определяемых понятием «модернизм». Модернисты - люди, надеющиеся на то, что кто-то когда-то прочтет (увидит, услышит) их произведения и оценит, авангардисты же в этом случае не способны были ждать от публики признания своего таланта. Они разрабатывают свою собственную, эксцентричную риторику, действующую непосредственно сейчас и немедля.

Авангардизм – это тенденция отрицания исторической традиции, преемственности, экспериментальный поиск новых форм и путей в искусстве, необычных по содержанию и средствам выражения, стремление к коренному обновлению художественной практики, особые взаимоотношения автора, его творения и читателя (зрителя и т.д.). В авангардизме главную роль играют проблемы языка, желание разрушить традиционное языковое оформление текста. Главная авангардистская идея - абсолютизация самого акта творчества, не предполагающего создание художественного произведения, его «самодостаточности», оправдания человека творчеством, в котором раскрывается «истинная реальность». 

Одновременно с этим авангардисты понимали искусство как своего рода магическое средство воздействия на социальное устройство общества, они мечтали о переустройстве жизни, самое малое - в масштабе земного шара. Иными словами, мировому диалогу культур авангард придал невиданную остроту. Целью же его было отринуть все старое, отжившее, преобразовать духовную жизнь человека творчества искусства. Подчеркивая принцип «антиискусства», он ввел в свои образы грубую материю жизни, «поэтику улицы», хаотическую ритмику современного города, природу, наделенную мощной созидательно-разрушительной силой, магию древности, примитив и фольклор. Для авангардистских произведений особенно характерны эмоциональность и импровизация. 

Как направление авангардизм выделился главным образом не в законченных формах, а в тенденциях к вытеснению традиционных тем, сюжетов и принципов композиции, гипертрофии условности, сильной экспрессивности. Также авангард характеризуется разрушением объективно обусловленных границ между видами и жанрами (проникновение поэзии и музыки в прозу и «прозаизация» поэзии, перенесение принципов музыкальной композиции на литературу и изобразительное искусство). Одновременно с этим для представителей авангардного искусства, независимо от национальности и творческой индивидуальности, в силу отрыва от исторической традиции характерно общее стремление к «освобождению от целостности формы».

Авангардизм вырос на почве субъективистского миропонимания, как направление сложился к 1910-м годам. Первоначальное значение французского слова «авангард» обозначало военный отряд, следующий переел основными силами. В 1853 году это слово было впервые употреблено для обозначения движения, стремившегося к обновлению искусства. В ХХ веке именно второе значение использовалось для наименования различных нереалистических течений и стало особенно популярным. В критике термин «авангард» возник в 20-е годы ХХ века, в искусствознании утвердился в 50-е. При этом авангардизм до сих пор не приобрёл ещё чёткого научного определения и разными историками литературы и искусства в него вкладывается различное содержание.

Рождённый духовной атмосферой ХХ века с его грандиозными катаклизмами, авангардизм иллюстрирует не только противоречия между разными системами и техниками творчества, но и борьбу мировоззренческих позиций. Одни теоретики и практики авангардизма декларируют создание элитарного искусства, чуждого социальным задачам, другие, наоборот, ищут принципиально новые выразительные средства для передачи настроений социального протеста, революционного содержания. 

Однако авангардизмом можно обозначить общее название направлений ХХ века, для которых характерны поиск новых средств художественного отображения. Он «захватил» все виды искусства: литературу, музыку, театр… Преобразования охватили все виды творчества. При этом в различных странах авангард приобрел различные формы выражения: в Швейцарии – дадаизм, в Германии – экспрессионизм, во Франции – сюрреализм, в Италии и России – футуризм. Противоречивая природа авангардизма обозначилась в тяготении одних его направлений к формализму (победа словесной образности и символики над содержанием в поэзии и прозе, акцентация колорита, композиционной структуры и бессюжетность в живописи, атональность и какофония в музыке), а других, наоборот, - к отрицанию эстетической сути искусства и утилитаризму (слияние искусства с производством, бытом и политической публицистикой). В общем потоке авангардизма порой оказывались противоречивые тенденции, разные мастера с непохожими творческими судьбами, различными идейно-эстетическими и общественными позициями. 

Показательно то, что искусство авангарда за свою достаточно долгую историю не смогло сформировать ни целостного художественного направления, ни стиля, ни школы. Оно было и остается максимально свободным. Этой безудержной свободой и дерзостью оно покоряет, увлекает и захватывает.

Работа 4. 
Чак Паланик «Бойцовский клуб» (перевод Кормильцева И.)

Книга есть жизнь нашего времени.

В.Г. Белинский

Гениальный роман Чака Паланика «Бойцовский клуб» получил громкую известность в России благодаря культовому одноименному фильму Дэвида Финчера. «Бойцовский клуб» - одна самых скандальных книг 1990-х годов, книга, в которой заговорило не просто «поколение икс», а «поколение икс» уже озлобленное, уже растерявшее свои последние иллюзии. «Нечего терять, когда ты – последний винтик в этом мире, мусор под ногами у людей», – эту фразу можно сделать эпиграфом всего романа. Это произведение - некий своеобразный манифест нашего времени, одна из немногих книг, которая, как пишут многие, действительно отражает сегодняшний мир.

Чак Паланик пишет «рвано и... живо»,  - говорит один из переводчиков романа Д.А. Савочкин. Сразу понятно, что текст довольно-таки сложно перевести: он весь написан короткими фразами, очень простыми, но не рублеными, а вполне «полноценными». Такие фразы характерны для разговорной речи: роман - это некий внутренний монолог героя.

Манера повествования романа, речь героев, детали их окружения – все это знаки времени, эпохи. Постмодернизм довольно часто воспринимается как некий поток: мыслей, идей, образов. «Бойцовский клуб» - это некая «новая библия». В клубе есть свои законы, в книге – истины. Только в другой, необычной, грубой форме: роман достаточно жесток, черен, циничен. В частности, мотив мучения, боли появляется в самом начале произведения, в посвящении «Кэрол Мидер, которой пришлось больше всех страдать» от ужасного характера автора.

Мотив страдания и смерти является одним из ключевых в романе. «В этом мире нет ничего вечного. Все потихоньку рассыпается». С одной стороны, «смерти на самом деле не существует», с другой, - «для того, чтобы обрести жизнь вечную, надо сначала умереть». Смерть многогранна. Она рисуется разными красками, множеством синонимов: от пафосного «настоящее горе», «подлинная утрата», «плач и содрогание», через осязаемое «умирание» «уничтожение», «прекращение существования», «разрушение» к циничному «эвакуация души», «отделение от тела», «сокращение штата» или чувственному «восхитительное чудо». «Марла говорит, что смерть – это очень клево…». «Смерть – это волшебное чудо, и я бы не имел ничего против нее», - говорит герой. Только благодаря смерти можно почувствовать жизнь. «Нигде не чувствуешь жизнь так, как в бойцовском клубе», только в группах поддержки Марла Зингер «впервые чувствует себя живой». «Теперь, когда Марла знает, что с нами всеми будет, она может наслаждаться каждым мгновением жизни».

Со смертью связан мотив безысходности. «…Чего бы ты не постиг в этой жизни, все равно рано или поздно становится прахом. Все, чем ты гордишься, рано или поздно будет выброшено на помойку». «Жизнь моя не имеет смысла и кончится ничем. Даже хуже, чем ничем – полным забвением».

Однако «смерть делает нас героями». «Если люди думают, что ты скоро умрешь, они начинают слушать тебя». «Воскрешение возможно только после полного саморазрушения». «В этом и состоит свобода. Когда теряешь всякую надежду». «Каждый вечер я умирал и рождался вновь. Я воскресал», - говорит герой о группах поддержки, о людях, многих из которых обречены на смерть. 

«Возможно, самосовершенствование – это еще не все». «Возможно, саморазрушение гораздо важнее», - рассуждает герой. Появляется мотив хаоса и космоса, разрозненного и упорядоченного. Направленная медитация, трехстишия – герой пытается соединить «разорванные» части себя. То есть возникает мотив двойственности, двойничество. «В бойцовском клубе мы все – совсем другие люди, чем в реальной жизни». «В то время мне казалось, что в моей жизни больше ничего не случится, поэтому я подумал, что стоит вырваться из клетки наружу и попытаться найти другую жизнь». И искать долго не приходиться – это «жизнь» находится «внутри» самого героя, это он сам, только другой. Герой убегает от себя и в тоже время бежит за собой, преследует свое «альтер эго», пытается преодолеть, победить себя, найти некую истину. И в группах поддержки, и в бойцовском клубе, и в жизни: «очень многие приходят в бойцовский клуб, потому что боятся сразится с чем-то».

Может показаться, что герой осознает Тайлера как часть себя только в самом конце романа, на самом деле это не так. Мастерство автора состоит еще и в том, что «намеки» на это «единство» едва заметны, почти не видны на первый взгляд, при первом прочтении. «Я даже и не знаю, сколько всего Тайлер успевал сделать за те ночи, когда я страдал бессоницей», - говорит герой в самом начале произведения, когда рассказывает о своей работе, командировках. «Если я могу проснуться в другом месте и в другое время, чем те место и время, в которых я заснул, почему бы мне однажды не проснуться другим человеком?».

Двойничество проявляется не только на уровне героев, сюжета, но и на уровне самого повествования. В частности, например, параллельно рассказывается о том, как герой просыпается в различных аэропортах и как Тайлер работает киномехаником. Марла говорит о себе в третьем лице полицейским, которые приехали ее «спасать» от самоубийства. «Я – Железная Решимость Джо». Можно даже сказать не о двойственности, а о бесконечном множестве частей целого. «Все участники “Проекта Разгром” – члены тела Тайлера Дёрдена. Верно и обратное». «Все вокруг кажется таким далеким, копией, снятой с копии, сделанной с еще одной копии».

Со смертью и двойственностью непосредственно связан мотив сна. «Я не спал три недели. И после этих трех недель я чувствовал себя как душа, отделенная от тела, в рассказал людей, переживших клиническую смерть», «меня принимали за воскресшего из мертвых», - рассказывает герой о бессоннице. «…Это очень серьезно». «Бессонница встает стеной: ты не можешь ни до чего дотронуться, и ничто не может дотронуться до тебя». «Это все ненастоящее», «ты просыпаешься и оказываешься нигде». Сон и явь смешиваются: «Я не могу понять, снится мне Тайлер или нет. Или это я снюсь Тайлеру?», - говорит герой.

Цивилизация предстает в романе как нечто пагубное, дурное. Человек становится пленником вещей, «своего уютного гнездышка». «Мне нравилась моя жизнь. Мне нравилась моя квартира». «Это был я сам», - говорит герой. Вещи, «хозяином которых ты никогда не был, становятся твоими хозяевами». Цель «Проекта Разгром» - «полное и немедленное» разрушение цивилизации, «освобождение мира от груза истории». «Проект Разгром» «спасет мир», хотя раньше считалось, что его должна спасти красота. «Наступит ледниковый период культуры», антикультура.  «Проект Разгром» «сделает что-нибудь приличное из современной цивилизации». «Киномеханики вообще много чего могут себе позволить», - говорит герой о работе Тайлера. Но читатель в самом начале романа даже не представляет, насколько много. «Задача проекта – заставить каждого его участника осознать то, что имеет власть над историей. И каждый из нас имеет власть над миром», - говорит герой. 

Любовь в романе, как и все остальное, подвергается трансформации, обретает новый смысл: «когда я говорю “любить”, я имею в виду “любить” не в смысле “заботиться”, а в смысле “обладать”». Здесь все принимает другое обличие. Например, символ любви – поцелуй – становится шрамом, химическим ожогом на руке, отец героя «открывает филиал семьи в другом городе». Постоянно актуализируется материально-телесный низ как символ времени, эпохи. При этом саму любовь, с одной стороны, можно рассматривать как нечто второстепенное – ей уделяется мало внимание, но, с другой стороны, именно благодаря тому, что часть героя влюбилась в Марлу, она стала самостоятельной, «стала Тайлером». Присутствует архетип андрогина: «я начал задумываться над тем, не являются ли Тайлер и Марла на самом деле одним и тем же лицом», - рассказывает герой.

Бог, божественная сущность также претерпевает изменения в романе. По мнению Тайлера, отец человека для него является «прототипом» бога. «Бог тоже ошибается». «Тайлер Дёрден, великий и ужасный. Бог и отец». Даже загробная жизнь, небо, рай в конце романа являются «нетрадиционными». 

Нельзя не заметить и абсурдность происходящего в романе. Когда герой думает о смерти в катастрофе, ему приходит в голову мысль о том, что если он погибнет «во время командировки, сумма страховки удваивается». В группы поддержки он и Марла Зингер ходят как «туристы». «Возвращаясь домой после собрания группы, я чувствовал себя просто великолепно. Ведь у меня не было ни паразитов, ни рака – я был маленьким теплым центром, вокруг которого вращалась вся Вселенная», - говорит герой. Апофеозом этой  абсурдности является появление Марлы в группе «Останемся мужчинами!».

Здесь же можно отметить и цинизм героя по отношению ко многим незыблемым, «вечным» истинам. Человеческую жизнь можно рассчитать по «формуле затрат». «Я знаю каждый скелет, который мы прячем в шкафу», - говорит герой о своей работе. «Самое приятное в поездках – это то, что в них тебя окружает одноразовый мир».

«Быть может, мы войдем в легенду, а может, и нет. Скорее всего, нет», - рассуждает герой. «Этот мир отныне принадлежит нам, нам и только нам», - считает Тайлер. И он прав: роман «Бойцовский клуб оставляет неизгладимое впечатление, заставляет о многом задуматься и многое переоценить, меняет представление о взглядах и стремлениях в жизни.

Работа 5.

«Наутилус Помпилиус» «Человек без имени»

Человек – мерило всех вещей.

Протагор

Всего золота мира мало

Чтобы купить тебе счастье

Всех замков и банков не хватит

Чтобы вместить твои страсти
Невозмутимый странник

Неустрашенный адом

Ты - Человек без имени

 Мне страшно с тобою рядом

Ты проснулся сегодня рано

И вышел на большую дорогу

И тотчас все ракетные части

Объявили боевую тревогу

И если случится комета

Ты ее остановишь взглядом

Ты - Человек без имени

Я счастлив с тобою рядом

Возьми меня, возьми
На край земли
От крысиных бегов
От мышиной возни

И если есть этот край
Мы с него прыгнем вниз
Пока мы будем лететь
Мы будем лететь

Мы забудем эту жизнь

Всех женщин мира не хватит

Чтобы принять твои ласки

Всем стрелам и пулям армии

 Ты подставишь себя без опаски

Непокоренный пленник

Не замечающий стражи

Ты - Человек без имени

 Нагой человек без поклажи

Возьми меня, возьми
На край земли
От крысиных бегов
От мышиной возни
И если есть этот край
Мы с него прыгнем вниз
Пока мы будем лететь
Мы будем лететь
Мы забудем эту жизнь
К отличительным признакам искусства постмодернизма полифонию стилей и жанров, соединение несоединимого: постмодернизм стремится к уничтожению всяческих иерархий, ограничений и границ, в том числе различий между «высоким» («элитарным») и «низким» («массовым») искусством, между автором и потребителем, между произведением искусства и зрителем. Дух постмодернизма проник и продолжает проникать во все сферы человеческой культуры и жизни, в том числе, конечно, и в музыку.

Рок сформировался в Великобритании и США на рубеже 1950-60-х годов. Он играет огромную роль в современной массовой культуре: рок-музыка стала одним из символов времени. Громкий звук и жесткий ритм приближает зрителя к состоянию транса, освобождает эмоции. Экспрессивный, яркий, приковывающий внимание, заставляющий двигаться, кричать… Рок агрессивно,  громко, подчас грубо утверждает свою самоценность в чем бы она ни проявлялась. В отечественном роке содержанию песен и качеству текстов придают большее значение, чем в западном. Скорее всего, это связано с особой ролью литературы в жизни России: менталитет россиян предрасполагает к философскому восприятию окружающего мира и к чуткому восприятию идеи и слова.
Для постмодернистских произведений характерны цитатность, постоянная игра смысла, многоуровневые отсылки. Рок-музыка чаще называют антикультурой нежели искусством, однако идеи, мотивы рока доказывают обратное – связь этих песен с общим «пластом» культуры. Одним из таких – ключевых – мотивов является идея Фридриха Ницше о Сверхчеловеке, воплотившаяся во многих течениях, произведениях искусства. Ярким примером этого является песня группы «Наутилус Помпилиус» «Человек без имени».

«Наутилус Помпилиус», российская рок-группа из Екатеринбурга,  образовалась в 1978 году. Ее биография, полная неожиданных поворотов, взлетов и падений вполне достойна послужить основой для сценария художественного фильма. «Звезды» музыкальной эстрады часто превращались и превращаются в идолов, им поклоняются как божествам: человеку, безусловно, нужно во что-то или в кого-то верить. Но вера это может быть разной. Быть убежденным в своей сверхсиле - лучше, «выгоднее», чем верить в бесконечную силу кого-то, даже бога. Сила божественная накладывает на человека отпечаток некой безусловной второстепенности, а сила человеческая говорит о том, что в мире «главным» является именно человек. «Бог умер», «я хочу учить людей смыслу их бытия: этот смысл есть Сверхчеловек…» - говорит Ницше, идеалом которого является волевая, сильная, решительная, настойчивая личность, обладающая несгибаемой волей и неистощимой энергией. Именно такая личность появляется в рассматриваемой песне.

Идея Сверхчеловека, человека-бога отмечается с самого начала. Название песни и «обозначение» ее героя («Человек без имени») невольно наталкивает на мысль о боге: в Библии он «обозначается» как «Бог», «Господь», «Он» и др.. здесь – аналогичное «наименование» человека. Во-первых, Человек  без имени, во-вторых, - в заглавной буквы.

В «названии» «нагой человек без поклажи» явно видна аналогия с первочеловеком Адамом, созданному «по образу и подобию» божьему. Однако это уже не человек, а сверхчеловек. Об этом говорят такие строки как: «Всем стрелам и пулям армий // Ты подставишь себя без опаски». Он «Невозмутимы странник // Неустрашенный адом». Строки «Возьми меня, возьми // На край земли» похожи на молитву, обращенную  к богу.

Человек без имени носит в себе сверхсилу. Огромную, непознанную, апокалипсическую… Этот проходит через всю песню. В частности, например, можно отметить такую фразу как: «И если случится комета // Ты ее остановишь взглядом». О мощи и величии говорит следующее обращение «Всего золота мира мало // Чтобы купить тебе счастье // Всех замков и банков не хватит // Чтобы вместить твои страсти».

Есть также противопоставление другим, миру. С одной стороны, как непознанное. Богов уважали и боялись («Мне страшно с тобою рядом»): в пример можно привести, если отойти от христианской рели и обратиться к греческой, Зевса-громовержца. С другой стороны, бог «есть любовь», он – счастье («Я счастлив с тобою рядом»). В частности, полет «на край земли» можно также интерпретировать как полет на небо, в рай.
Работа 6.

Современная рок-музыка в контексте постмодернизма
Произведение искусства говорит само за себя, 
если есть к кому обратиться.
С. Ежи Лец
Постмодернизм - это особый способ мировос​приятия, миро​ощущения и художественного воплощения. Он неразрывно связан с так называемой «постмодернистской чувствительностью», которая выражается в ощущении мира как хаоса, где отсутствуют какие-либо критерии ценностей и смысловой ориентации, мира, отмеченного «кризисом веры» во все ранее существовавшее. В эпоху постмодернизма весь многовековой опыт подвергается сомнению и переосмыслению, ощущается отказ от любой идеологии, религии, философии... Постмодернистскую критику не интересуют ранее созданные произведения: объектом их исследования яв​ляются, как правило, постмодернистские тексты.

Понятие «массовая культура» охватывает многообразные и разнородные явления культуры 20 века. Оно получило распространение в связи с научно-технической революцией и постоянным обновлением средств массовой коммуникации. Смысловой диапазон массовой культуры весьма разнообразен. Для эстетики массовой культуры характерно постоянное балансирование между тривиальным и оригинальным, агрессивным и сентиментальным, вульгарным и изощренным. Актуализируя и опредмечивая ожидания массовой аудитории, массовая культура отвечает ее потребностям в развлечении, общении, эмоциональной компенсации или разрядке и др. 

Массовый зритель знаком с постмодернистским кинематографом: фильмы представляют собой образец «интеллектуального» постмодернизма. В изобразительном и театральном искусстве влияние постмодернизма выражается в ликвидации дистанции между актерами (художественным произведением) и зрителем, в максимальной вовлеченности зрителя в концепцию постановки, в размывании грани между реальностью и вымыслом. Также характерные черты постмодернизма можно обнаружить и в музыке, в частности, роке. С одной стороны, само понятия «массовая культура» в сознании любого человека противопоставляется понятию культуры элитарной, интеллектуальной.  С другой стороны, рок-музыка – это не только громкий звук и жесткий ритм, эмоциональность и вызов, а также многоуровневость и многогранность.

Рок-музыка ведет свое происхождение от песенно-танцевальных жанров негритянского городского фольклора 1920-30-х годов, ритм-энд-блюза и рок-н-ролла. Англоязычное слов «rock» обозначает «качаться», «трястись», указывая на манеру исполнения песен. С другой стороны, нельзя не заметить, русскоязычное слово «рок» значит «судьба».

Важными характеристиками рок-музыки являются ее социальные функции, формы бытования (от любительских групп до профессональных коллективов), техническое оснащение (применение электрического и электронного усиления и преобразования звука), экспрессия вокального и инструментального интонирования. С музыкальной стороны наиболее характерными ее признаками можно считать наличие в ней со специфической ритмики: однообразный ритм поддерживается исполнителем на электрической бас-гитаре и барабанщиком; солирующим инструментом является обычно электрогитара. Особое значение для рок-музыки имеет визуальный фактор: манера поведения музыкантов, их стиль жизни, сценическое оформление рок-шоу, новые жанры визуальной подачи рок-музыки - видеоклипы.

Рок-музыка – это рупор людей, раздираемых противоречивыми настроениями, некий их музыкальный эквивалент и, одновременно, один из инструментов шоу-бизнеса, призванный, как и все прочие, развлекать и, одновременно, приносить доходы. Эта двойная природа и обуславливает противоречия развития жанра. По сути дела, вся история рока состоит из очень похожих циклов, в начале каждого из которых — бунт, протест, рождение новых стилей и новых ценностей, а затем — постепенный процесс «приручения», коммерциализации, адаптации к образу жизни.

Музыка в стиле рок сформировалась в Великобритании и США на рубеже 1950-60-х годов. Тогда на музыкальной эстраде России, входившей в состав СССР, были представлены военные песни, романсы, джаз (в основном, инструментальный) и так называемая советская песня – как правило, о счастливой, радостной жизни советского человека (грусть – лишь легкая и лишь изредка, в песнях о неразделенной любви). На рок- и поп-музыку был наложен запрет. Однако, если явления культуры достойно интереса, оно преодолеет любые барьеры.

На раннем этане в русском роке преобладала мелодичность, однако уже к концу 60-х гг. возник интерес к му​зыке более сложной — и по структуре, и гармо​нически. Музыканты на​чали использовать разнообразные развернутые инструментальные соло, стала цениться способность к им​провизации, возросли требования к мастерству исполнителей. Одновременно с этим получили более широкое применение устройства для изменения звучания инструментов, усилилось стремление к исполнению собственных произведений.
Однако двери профессиональных звукозаписывающих студий для большинства рок-музыкантов долгое время были закрыты. Поэтому судить о рок-музыке 60-х — первой половины 70-х годов мож​но лишь по рассказам очевидцев и самодельным записям довольно низкого качества. Но все изменилось.
Рок-музыка меняется в зависимости от того, как каждое новое поколение музыкантов реагирует на происходящее в мире. В настоящее время рок-музыка представляет собой сложное соединение течений, выделившихся по музыкальным и внемузыкальным признакам: принадлежности к определенным социально-культурным движениям (например, панк-рок), возрастной ориентированности (например, рок для подростков), динамической интенсивности (например, тяжелый рок), технической оснащенности (например, электронный рок), взаимодействию с теми или иными музыкальными традициями и стилями (например, арт-рок, джаз-рок), месту в системе художественной культуры (например, поп-рок, альтернативный рок). В частности, например, панк-рок характеризуется развязанной, подчас грубой манерой вокала и музыкального сопровождения, а также острой социальной направленностью. Звезды шикарного, блестящего глэм-рока используют экстремальные, фантастические эффекты во время исполнения. Исполнители рэпа полупоют-полуговорят на фоне инструментальной музыки.

В отечественном роке содержанию пе​сен и качеству текстов придают большее значение, чем в западном. Скорее всего, это связано с особой ролью литера​туры, в частности поэзии, в жизни страны: менталитет россиян предрасполагает к философскому вос​приятию окружающего мира, к чут​кому восприятию идеи и слова. Первичность текста в российской рок-музыке можно подтвердить про​стейшим примером: во главе любого известного рок-коллектива стоит по​ющий «производитель текстов». По сути дела, любая из популярных рок-групп со стажем представляет собой союз некоего рок-барда и аккомпаниру​ющего ему исполнителей (например, Константин Никольский в «Воскресении», Армен Григорян в «Крематории»). 

Тексты песен сложны по построению, насыщены различными тропами и стилистическими фигурами. Так, если обратиться к творчеству рок-группы «Ария» можно увидеть сравнения («Улететь бы птицей прочь от проклятой земли...» - песня «Беги за солнцем»), развернутые метафоры («До тебя долетит моя грусть, упадет с ресниц слезой…» - песня «Свет былой любви», «За спиной земля атакой разбужена, // Небо там горит над головою…» - песня «Дезертир»), иносказания («Алый цвет по холмам разлит // Торопливой рукой…» - песня «Призрачный взвод»), а также анафоры («Все трудней дышать пронзительным воздухом, // Все труднее небу слать проклятья, // Все трудней бежать - полжизни ты отдал бы, // Чтоб забыть тот бой за спиной» - песня «Дезертир») и иные изобразительно-выразительные средства языка. 

Также в произведениях группы «Ария» нельзя не заметить интертектуальность. Видны литературные (например, роман Булгакова «Мастер и Маргарита» в песне «Бал у князя тьмы» - Приложение 1.),  религиозные (христианская притча о трех искушениях Иисуса в пустыне в песне «Свет дневной иссяк» - Приложение 2.), мифологические (древнегреческий миф о Дедале и Икаре в песне «Икар» - Приложение 3.), исторические (война в Афганистане, девиз спецназа «Мы своих не сдаем» - Приложение 4.) мотивы. О ницшеанских мотивах в песне «Человек без имени» группы «Наутилус Помпилиус» говорилось Работе 5. Тексты рок-песен  широко использовались в литературе. Так, например, в «Дозорах» Сергея Лукьяненко можно увидеть «арийские» «Смутное время», «Путь наверх» и др.

Рок - это не только стиль музыки, это и философия и образ жизни, о котором нельзя судить однозначно как, прочем, и о любом явлении культуры. Через рок человек может оградиться от внешнего мира: музыка, обладая большой захватывающей энергией, может оградить от действительности. Рок-музыка дает личности свободу от устоявшихся общественных принципов и стереотипов, к року часто приходят в поисках истины и свободы. 

Приложение 1.

Бал у Князя Тьмы

Вечер умирал, наступала ночь,

Необычный бал грянул во всю мощь...

Стольная Москва в толк не может взять

Что сюда спешит дьявольская знать

Воланд-господин, всетемнейший князь,

Приказал играть свой безумный вальс,

Свой безумный вальс!

Черной свиты хор подхватить готов

Громкую хвалу сумеркам богов

Кровь из черепов пьют здесь как вино

Каждый здесь нечист, каждый обнажен

Правит бал мессир - по делам воздаст

Всем, кто из могил прилетел на вальс

Прилетел на вальс!

Бал у Князя Тьмы

Полночь без пяти,

Пять минут,

И душу не спасти...

Вальс гремит на бис, вальсу вторит гром

Шабашем ночным воздух заражен

И глядит мессир, молчалив и горд,

Как ползет огонь с Воробьевых гор

Каждому воздаст по делам его,

Слишком много зла здесь на одного!

Здесь на одного!

Бал у Князя Тьмы

Полночь без пяти,

Пять минут,

И душу не спасти...

Тень... свет... темп убыстряется,

Жизнь, смерть... перекликаются,

Жар, бред, пытка надеждой и злость.

Вот вам - казнь и прощение,

Все, все, все в восхищении!

Тень... свет... сердце вдруг оборвалось.

Бал у Князя Тьмы

Полночь без пяти,

Пять минут,

И душу не спасти...

Битое стекло... Теплая зола...

Здесь на одного слишком много зла...

Приложение 2.

Свет дневной иссяк...

- Свет дневной иссяк,

И вокруг меня - пустыня,

Звон звезд гонит прочь мрак,

Да святится Твое имя!

Я здесь, я нигде,

Но слезами боль не хлынет,

Будь свят скорбный удел,

Да святится Твое имя!

Ни ветра, ни сна,

Кто вспомнит меня?!

Как бы я хотел плыть в лодке

Морем на закат,

Вольным быть, как зверь, свободным.

И растить свой сад

Жить бы лет до ста

И любить, как все любят на земле!

- Сын небесных сфер,

Здесь лишь демоны и змеи,

Но ты молод и смел,

Вместе миром овладеем.

Ты мне поклонись -

И получишь все богатства.

Власть тьмы - вот это жизнь

В беспробудном танце адском!

Все жены - твои,

Под звон золотых,

Ты же сам хотел плыть в лодке

Морем на закат,

Вольным быть, как зверь, свободный,

И растить свой сад,

Жил бы лет до ста.

И любил, как все, но не на кресте...

Приложение 3.

Икар

Кто видел Икара,

Там в синей дали?

Крыл легкая пара,

Сын грешной земли.

Он летел над горами гордый, как орел,

Рассекая стрелой облака.

Он летел над горами солнцем озарен,

И на землю смотрел свысока.

Кто дал ему крылья?

Кто ждал на скале?

Но все позабыл он,
И скрылся во мгле.

Он летел над горами гордый, как орел,

Рассекая стрелой облака.

Он летел над горами солнцем озарен,

И на землю смотрел свысока.

Кто видел Икара,

Там в синей дали?

Крыл легкая пара,

Здесь в серой пыли?

Приложение 4.

Призрачный взвод

Под ногами хрупкий лед,

Взвод уходит на Восход,

Тени на снегу – отпечатки душ.

Не загадывай вперед,

Кто кого переживет,

Если Бог за нас – отведет беду.

В землю лечь нелегко,

Лишь бы знать – за кого.

Вверх, к заоблачным далям, 

В край не взятых высот,

Там, где все начиналось,

Взвод идет на восход

В край не взятых высот.

На войне как на войне,

Жизнь чужая не в цене,

Белый саван вниз брошен нам с вершин,

Выбил нас огонь на треть,

Эхо множит слово «смерть»,

Но сомнений нет для того, кто жив!

Криком рот обожжен:

Мы своих не сдаем!

Вверх, к заоблачным далям, 

В край не взятых высот,

Там, где все начиналось,

Взвод идет на восход

В край не взятых высот.

Алый цвет по холмам разлит

Торопливой рукой,

И летит журавлиный клин,

Нас зовет за собой…

В землю лечь нелегко,

Лишь бы знать – за кого,

И снова…

Припев. 

Вверх, к заоблачным далям, 

В край не взятых высот,

Там, где все начиналось,

Взвод идет на восход

В край не взятых высот,

Вверх, к заоблачным далям, 

В край не взятых высот,

Там, где все начиналось…

Этот призрачный взвод…
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